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I'moccapuu MIpalT KINYEBYI0 POJib B CTAHAAPTH3AINM TEPMHHOJIOTMM M o0eclieYeHMH eIUHO00pa3ns
KOMMYHHMKAaIIMU B ObICTPOPA3BUBAIOIIMXCA 00/1aCTAX, TAKMX Kak HHpopManuoHHble TexHonorun (UT). Onnakxo
UX pa3padoTKa U NMPUMEHEHHE CONMPSKEeHbI ¢ PAAOM NpodJeM, 00ycJI0BIeHHBIX JMHAMHYHOCTBEI0O UT-cdeprl n
MeKAMCHUTIMHAPHONH NMPUPOIO0i TexHOIO0THii. B cTaThe nmpemiaraercs: HCNoJIb30BaTh B Ka4ecTBe HHCTPYMEHTA
BbISIBJICHMSI NP00JIeM IJIoccapueB eIMHbIN 3JieKTpOHHBI kaTajaor UT TepMuHOB, cOCTaB/IeHHbIH HAa OCHOBe
pazinunbix UT-cranpapros ('OCTsl, ITIL, COBIT u ap.). Ucnonb3oBaHue TAKOr0 HHCTPYMEHTA MO3BOJISIET
BBISIBHUTH Ppa3jiu4yHble (GOPMYJIHMPOBKH TEPMHUHOB, NMOHATH NPHPOAY BO3HUKHOBEHHS TakKkuX pasauyuii. B
YACTHOCTH, MOKA3aHO, YTO MMEIOTCS PACXOKACHHMS] B ONpeAeJieHHH TePMHHOB /la’)ke B PaMKaX OJHOI0 THIA
cTaHAapToB (Hanpumep, crangapro 'OCT), npu 3TOM Takue PacxXo:KIeHUs MOI'YT ObITh KAK He3HAYUTeIbHbIMH,
TaK M cyllecTBeHHbIMH. OHa U3 NMpolJieM B pacXosk/IeHHH omnpejeleHHii TEPMUHOB CBSI3aHA ¢ pa3jiM4YHeM B
nepeBoje ¢ AHIVIMICKOro si3bIKa, €CJHM CTAHJApT co3faBajicsd Ha Oase Me:kayHapoaHoro. Eme ognoil o0meid
npoodJemoii i1 AT rioccapues siBjsieTcsi MHOTO3HAYHOCTh HEKOTOPBIX TEPMHMHOB B 3aBHCHMOCTH OT 00J1aCTH
NpUMeHeHUsl. DJIeKTPOHHbIE KATAJOTH CTAHAAPTOB MO3BOJSIIOT OTCIAEKMBATHL M YCTPAHATH NpPodaeMbl ¢
KadecTBOM rJjoccapues B UT.
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Glossaries play a key role in standardizing terminology and ensuring uniformity of communication in rapidly
developing areas such as information technology (IT). However, their development and application are associated
with a number of problems due to the dynamism of the IT sphere and the interdisciplinary technology
environment. The article uses a unified electronic catalog of IT terms, compiled on the basis of various IT
standards (GOSTSs, ITIL, COBIT, etc.), as a tool for identifying glossary problems. The use of such a tool allows
us to identify various formulas of terms and understand the nature of the emergence of such languages. In
particular, it is shown that there are discrepancies in the relevant terms even within the same type of standard (for
example, the GOST standard), and such discrepancies can be both insignificant and significant. One of the
problems associated with the definition of terms is related to translation into English if the standard is created on
the basis of an international standard. Another common problem for IT glossaries is the ambiguity of terms
depending on the area of application. Electronic catalogs comply with standards and allow for problems with the

quality of glossaries in IT.
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Brenenne

WudopmannoHHbIe TEXHOJIOTHH XapaKTePU3YIOTCS BHICOKOI CKOPOCTHIO MHHOBAIMH, YTO IIPUBOIUT K OCTOSTHHOMY
NOSIBJICHUIO HOBBIX TEPMHUHOB (HampuMep, «KBaHTOBblE BbuMcHeHUs», «NFT», «LLM») M nepeocMbICIEHHIO
CYLIECTBYIOIIMX MOHATHH («OOJayHbIE CEPBUCHI», «METaBCeJeHHas»). [Joccapum Ipu3BaHBl MHHUMH3HUPOBATH
TEPMHUHOJIOTHYECKYI0 HEONPEAEIEHHOCTh, OTHAKO MX 3(P(EeKTHBHOCTH OTpaHWYIMBAETCS PsAoM (akTopoB. OmTHUM U3
TakuxX (PaKTOPOB SIBIISIETCS AMHAMHYHOCTH MT-cpenbl — TEpMHHBI yCTapeBaloT ObIcTpee, deM (OpMHUPYIOTCS HX
ycToitunBeIe onpeneneHns. Kpome Toro, nmeercss KOHTEKCTHAS 3aBHCHMOCTB, KOT/Ja OJTHO TIOHSTHE MOXKET TPAKTOBAThCS
MO-pa3HOMy B Pa3IMUHBIX mojoTpacisax (kubepbOezomacHocTh, paspaborka I10, data science). [ns tepmmuoB UT



XapakTepHbl ¥ MPOOJIEMBI C MEXIUCIUILIMHAPHOCTHIO, KOT/Ia 3aMMCTBOBaHME TEPMUHOB M3 JIPYyrux Hayk (OMOJIOTHH,
($u3HUKHN) co31aéT CEMAaHTHIECKHIE KOJUIU3HH.

Ob6vem TepmuHOB B oOmactu UT wmcumensercs ThICI4aMH, W TO3TOMY YZOOHEe BCEro WMH MOJH30BAaTHCS B
AEKTPOHHOM BHJE. DIEKTPOHHBIX ciioBapei B oomactu T cozmano ceromns MHOTO, Kak B Poccnul, Tak u 3apyOexom?2.
OpHAaKO TakWe IJIOCCAPHH JIMIIb YBEIUYUBAIOT NMPOOIEMBI, IIOCKOJIBKY MX aBTOPHI JAI0T COOCTBEHHBIE TPAKTOBKH TEM
WIN MHBIM TEPMHHAM, OHH TAKXXE HE JIMIICHBI OIIHOOK, MOBTOPOB, HETOYHBIX (OPMYIHPOBOK. B HacTosmeil pabore
Ipe/sIaraeTcs UCIOJb30BaTh €IMHBIN 3JIEKTPOHHBINA TJIOCCApHil, KOTOPBIA OBl aKKyMYJHPOBAJI TEPMUHBI M3 Pa3HBIX
HCTOYHHMKOB, U MO3BOJISUI COMOCTABIIATE UX Mexay coboil. Takoi moaxos 1acT BO3SMOXKHOCT BBISIBISITH Pa3HOUYTEHHE B
(opMyIIMpOBKax, BHOCHTh M3MEHEHHE B TEXHMYECKHE CTaHIAPThl U PErjaMeHThl B 4acTW TEPMUHOJIOTHH, Oojee
OIIepaTHBHO PEarupoBaTh Ha HOBAIMH B TEPMHUHOJIOTHH.

HccnenoBanus npobieM B IIOCTPOSHUH TII0CCApHEB

B HayuHOI muTEepaType H0CTAaTOYHO MHOTO IMyOJIHKALNHA, IIOCBAIIEHHBIX BOIIPOCaM pPa3pabOTKH TI0CCaprueB BOOOIIE,
u rioccapueB B obmactn UT B wactHocTn. Tak B pabote [1] oGcyxkmaercs poib TioccaprueB B TOCTPOCHUH CHCTEM
YIpaBIeHUS 3HAHUSIMHA. ABTOPBI JIETIAIOT BBIBOJI, YTO BEIOOP TEPMHUHA U €TO OMPEJIENCHNUS B TTIOCCAPHH JOJKEH BKIIIOYATh
B ce0s 3HaHWE CHEHU(UKH CHENNATN3UPOBAHHOW 00IacTH, THIIA ONPEAETIEMOr0 TEPMHHA W LIENEBOH ayIWTOPHH, a
TaKKe APYTHX MEHee OYeBUAHBIX (DaKTOPOB. BakHO yKa3pIBaTh BCEe SKBMBAJIECHTHOCTH JUIS OJHOTO U TOTO K€ BBOJHOTO
TEPMUHA, MMOCKOJIBKY HCKOTOPBIC U3 UCTIOJIb3YEMBIX TCPMUHOB ABJIAIOTCA YaCThIO CHCHHaJ’ILHOﬁ TECPMHUHOJIOTUN OPYTUX
oOnacrteil 3HaHUH, TOMUMO HH(POPMAaTHKU.

B cratbe [2] mpoBoAKTCs KCCIeJOBAHHE O TOM, KaK HEKOPPEKTHO HCIIO30BAHHBIC TEPMHHBI BIUSIIOT Ha BOCIIPUSITHE
UCTIONIb3YEMOH YCIIyTH MM MpPOXYKTa, M O 3Tanax CO3JaHUHU eJHHOro rioccapus B ctpa”ax EC. Oto Hccnenosanue
MMOKa3bIBACT, YTO COUBAIOIICE C TOJKY OOMIINE TSPMUHOB, HCIIOJIh30BAHHBIX B yCIyrax M MPUIOKEHHUIX, BICUET 3a COO0H
3HAYUTEIBHOE yXYJIICHNE BOCIIPHATHS BO3MOXHOTO (DyHKIIMOHAJIA 3THX IPOIYKTOB, B OCOOCHHOCTH y TIOXKHIIBIX JIFO/ICH,
n mopei ¢ oTkiaoHeHusIMH. [losromy B EC ObIlM MHHIIMMPOBAHBI MIPOLECCH [0 CO3JaHMIO €IMHOTO PYKOBOACTBA IO
HCTIOB30BaHUI0 TEPMIHOB Ha BCeX s3bIKax ydacTHHKOB EC, B koTopoMm mpenoctaBieHo 6omee 800 TepMuHOB Ha 27
pazsbix s3bikax EC.

B pabore [3] chopmynupoBaHbl peKOMEHAATENbHBIE NEHCTBHUSA U1 CO3JaHMSA €AMHOTO TJoCcaphs Il PabOThI
npoekta. B cBoéM mccnenoBaHuy aBTOPBI BBIACINIM OCHOBOIOJIATAIOUIYI0 HACI0 TIoccapusl — CO3aHue YCIOBUH 1
3¢ (EKTHBHOTO B3aMMOICHCTBHS 3aWHTCPECOBAHHBIX CTOPOH. OHHM TaKXKe BBIICIMIA OCHOBHBIC MPOOJEMBI, BEICHUS
HPOEKTOB, KOTOPBIE BBI3BIBAECT OTCYTCTBHE INIOCCApUs, ¥ Jalu MOAPOOHOE OIICaHUE Ipoliecca pa3pabOTKH IIoccapus.

ABTOpBI HcChnenoBaHus [4] aHANM3UPYIOT TUMHYHBIE MPOOJIEMbI, HETOYHOCTH M HEIOUYETHI, BO3HHUKAIOUIME MPH
CO3JaHNU CTPYKTYPBI onpeaeneHI/Iﬁ B MOJIOJbIX U AKTUBHO PAa3BUBAIOMIUXCA TEPMHUHOJIOTUYECKUX CUCTEMAX. OcHoBo
HCCIIEJOBAHMS CTAJIN TEPMHUHOJIOTHYECKHE €ANHHIBI U3 c(hepbl MHPOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH M MEIUallii. ABTOPHI
n3yuriy QyHKIHOHAIbHBIE, CEMAHTHIECKUE U CTPYKTYPHBIE OCOOEHHOCTH JIePUHULNH, TPEACTaBICHHBIX B PA3INYHBIX
HCTOYHMKAX: rocyaapcTBeHHbIX craHgapTrax (I'OCTax), 37eKTpOHHBIX M MEYaTHBIX TEPMUHOJIOTHYECKHX CIOBapsX, a
TaKke B TOJKOBAaHMSAX M3 HEHAYYHBIX IyOnukanmil. B Xoze aHaim3a BBIABICHBI B3aMMOCBS3aHHBIE OIIHOKH,
JIOITyCKaeMble Ipu (OPMYJIMPOBKE ONpeeNIeHNnil IPUBEICHBI CEMb NPHUMEPOB), NPEUIOKEHA UX KIAacCUPUKAIUS JUIs
yri1yGIIEHHOTO HCCIIeIOBaHUs, a TakKe cQOPMyIIMPOBaHBI IPAKTHYECKUE PEKOMEHIAIIMY 110 YCTPAHEHHUIO BBISBICHHBIX
pobieM.

B cratbe [5] pacckaspiBaetcs 0 mpobiieMax CHHOHHMOB B TepMHUHOJIOTHH. OCHOBHAS HIES 3aKIIFOYACTCS B TOM, YTO
HaJIMYu€ CHUHOHMMOB B TCPMHUHOJIOTUH 3aTPYIAHIACT O6Hl6HI/Ie B I[aHHOﬁ obnactu. Hammuue JJIA OOHOI'O ITOHATHUA
HECKOJIbKO CHHOHHMOB C OJIHOW CTOPOHBI TIOMOTaeT 0oJiee IHMPOKO MPOSICHUTh €ro 3HA4€HHE, HO C JAPYTOil CTOPOHBI
TaKoe HCHOJIb30BAaHHE CHHOHMMOB MOJKET TpHBECTH K myTaHuie. Ilo 3Toil mpuunHe TpeOoBaHHE 00 OTCYTCTBUH
CHHOHUMOB OBIJIO BHECEHO B CTAHJapTH3MPOBAHHYIO TEPMUHOJIOTHIO.

WurepecHoe wuccnenoBaHue ObUIO NpPeNNpUHATO B padoTe [6], Tae aBTOp IOIBITAICA ONPENCIUTh YacTo
UCTIONIb3YEMble TEpPMHHBI B OOJAacTH HCCIEJOBAaHWH, CBS3aHHBIX C MWCIOJNB30BaHMEM HWH(QOPMAIMOHHO -
KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTMH B NPaBUTENILCTBE, W M3YYNTh PA3IMYMs M B3aMMOCBS3H, €CIIM TaKOBBIE MUMEIOTCS,
MEXAy TUMH TepMuHamu. OCHOBHas mpodjemMa COIJIACHO HMCCIIEIOBAHUIO — M300MIIME CTapbIX W HOBBIX TEPMUHOB,
KOTOPBIM HE XBAaTACT AICHOCTH B MCIIOJIB30BaHUU, YTO IMIPUBOJUT K ONIIOPTYHUCTUICCKOMY HCIIOJIB30BaAHUIO, ITyTAHUIIC U
HNPENSATCTBYET HAKOIUIEHUIO 3HaHWM. IlyTéM TpEX-3TanmHOro moucka aBTOpP BBIIEIINI CEMb TEPMUHOB M PacCMOTpEIN
IIPOUCXOXKIACHHUE, OIPEACICHUA U MOJCIIN 3TUX TCPMHUHOB, a TAKXKE ITOKa3ajl X B3aUMOCBA3b Ha JUarpaMmax B BHOC
KOHILEHTPUYECKUX U MEPECEKAIONIMXCS OKPYKHOCTEH.

! https://science.involta.ru/glossary; https:/itglobal.com/ru-ru/company/glossary/
2 https://www.dataprise.com/it-glossary/; https://www.gartner.com/en/information-technology/glossary



YueHBIMH HCCIIEIOBAIIMCH U TIPOOJIEMBI, CBA3aHHEIE C NepeBOAOM. Tak B cTaThe [7] paccka3biBaeTcsi o mpobiemax
nepeBosia anrmicknx WMT TepmMuHOB Ha apabckmii s3bIk. B Xone wmcciemoBaHust ObUT TpoBeAEH 0030p apaOCKUX
yueoHnkoB B Mopmannn u OAD, u 66u10 00HApYKEHO, YTO B HUX HCIIONIB3YETCS HEKOPPEKTHBIH NEpEeBO TEPMHUHOB C
QHITIMHCKOTO Ha apaOCKUi, M3 Yero JenaeTcs BBIBOA O CIIOKHOCTH MEPEeBOJa, B CBA3U € KYJIBTYPHBIMU OCOOCHHOCTSMHU
apaOckoro s3pika. Kak Oyzer moka3aHo HHXKe MPOOIEMBI ¢ IEPEBOIOM €CTh U B PYCCKOM SI3BIKE.

B cratbe [8] nccnenoBanach TeMa HCIOIb30BaHUS KOMIBIOTEPHBIX TEPMUHOB, B TUCIMIUIMHAX HE cBi3aHHBIX ¢ UT.
ABTOp NpoBEN HccaenoBanue, onpocus 20 npenogaBarenei U3 HECKOIbKUX VpiaaHACKUX By30B, TUCHHUILIHHBI KOTOPBIX
He cBs3aHHbl ¢ UT, u OOJBIIMHCTBO M3 HUX IOJATBEP)KAAIHU, YTO, HE3HAHHE TEPMHHOJOTHH CTYJCHTAMH, MEIIAeT
Ka4eCTBEHHOMY IPENo/IaBaHnI0. DTH HUCCIIEOBAaHMs TOKA3hIBAIOT, YTO Hcnoib3oBaHue VT TepMUHOB B MpenoaaBaHuK
JMCLUILIMH He cBsi3aHHbIME ¢ VT nMeeT MHOTO 0COOEHHOCTEH U CII0KHOCTEH.

MeTon0J10rHs BeieHHs1 €JHHOIO0 IJI0CCApHs

Jis ananm3a mpodieM riroccapreB ObUT co31aH Ha 06a3e skcnepTHOH ceTn Expinet eqiHBIN 3JeKTPOHHBIH TIIoccapuii 3,
B KOTOPOM aKKyMYJIHpPOBAJIHCh TepMUHBI B o0nactu UT u3 pa3sHbIX HCTOYHUKOB. OCHOBHBIM HCTOYHHKOM TJIOCCAPHS
6butn poccutickue 'OCTrI, B Hagane TekcTa KOTOPHIX IO IPaBHIIaM MEKIYHApOIHOW OpraHU3AINH CTaHIAPTH3AINH
ISO pa3memraincs crucok ucmnons3yeMbix TepMuHOB. Hexotopsie I'OCTHI meIHKOM MOCBSIICHBI ONICAHIIO TEPMUHOB,
00 ISl OTACIBHBIX 00NacTeil (Harmpumep, Uil aBTOMaTH3UPOBaHHbIX cucTeM [9] u 6onbiimx AanHbix [10]), mubo mis
Beeit UT otpaciu [11]. Kpome atoro, B rioccapuii BHOCHIHCH TepMuHbI 1 U3 Apyrux UT cranmapros (ITIL [12] u COBIT
[13]).

Hauwnnas ¢ 2017 rona B HEKOTOPBIX POCCUHCKUX T'OCYJAPCTBEHHBIX CTPATEIMYECKHUX JTOKYMEHTaX, YTBEP)KIaeMbIX
MIPE3UICHTCKUMU yKa3aMH, TOXKE CTaJIM MOABIATHCS Tioccapui. IIepBeIM TakuM JOKyMeHTOM cTaia CTpaTerus pa3BUTHS
uHpopmannonHoro oodirectsa P® [14]. B rioccapuu 3T0oro J0KyMEeHTa Hapsay ¢ OOIIEIKOHOMHYCCKHUMHU TEPMHUHAMHU
(manpumep, «LludpoBas 3KOHOMHKA») TaHbI ONpENETICHUs TakuX YicTO T TepMHHOB Kak «0OJauHbIE BBIYHCICHI»,
GMHTEpHET Bemel» u Ip. B mociemyromux NOKyMEHTaX TAaKOro poAa TaKKe NPUBOAMINCH OINPEACICHHUS TEPMHHOB.
Takoro poga TepMHHBI, TaK k€ KaK M U3 APYTMX UCTOYHHWKOB, TOXKE€ BHOCHWIINCH B €IUHBIH 3JICKTPOHHBIA TIOCCAPHIL.
EnuHCTBEHHBIM OTpaHHYCHHEM OBIIIO HAJIMYWE H3AaHMA, Ha KOTOPOE MOXKHO OBLIO cocnaTbes. UHCTO 3IEKTPOHHBIC
TJIOCCApHH, B KOTOPBIX HET CCHIIOK, HE BHOCHIIUCH B €IMHBIA KaTaJIoT.

IIpu BHECEHMM TepMUHA B €IMHBIN IJ10CCApUil B CIIydae, €CJIM TAKOH TEPMUH YK€ B HEM €CTb, HOBBII TEPMUH HE
co3laBajcs, HO BHOCHJACh BTOpas Bepcusi ero ompezeieHus. Ha pucyHke 1 mokazaHo, 4TO TepMHMH OOJayHbIC
BbIUMCICHUST HuMeeT xaBa pasHeix ompeneneHuss B ['OCT ISO/IEC 17788-2016 u B CrpaTerum pa3BUTHS
nHpopmannoHHoro odiecTa. [10CKONbKY TaHHBIA CEPBHUC CO3aBaICs JJIsl SKCIEPTOB, KOTOPHIM Ba)KHO TIOHUMATh BCE
BO3MO>KHBIE OTPEEIICHNUS, JOCTYII K MH(OpMAIMY O BapuaHTax, ObUT orpaHu4eH. B o61iem qocTyIe 0cTaBagock TONBKO
OJTHO ONpeJIeNICHNE, KOTOPOE 3KCHEPTHI TOCUNTAIM HanboJiee y1auHbIM.

EnuHbIi 37eKTpOHHBIN TIToccapuii MO3BOJISIET €T0 BCE BPeMs IOTOJIHSATh, a IOKYMEHTBI, KOTOpBIE IiepecTali ObITh
aKTyaJIbHBIMH, TIepeiaBaTh B apxuB. [IoMUMO ynoOCTBa HCTIONB30BAHMS €AMHOTO TJIOCCApHsl sl SKCIIEPTOB M HAYYIHON
paboTBl, OH MOJKET BBICTYIATh B KadeCTBE WHCTPYMEHTA OLEHKH KaueCTBAa CTAHAAPTOB, B KOTOPBIX IPE/ICTABICHBI
OTIpeJIeTICHHUs] TEPMHHOB.

Ouenka kayecrBa crangaptoB F'OCT B o6aactu UT

HccienoBanue Npu NOMOIIH €AMHOT0 3J1eKTPOHHOIO I10ccapus ObLJIO NPOBE/IEHO OTHOCUTEIBHO CTAHIAPTOB
I'OCT u3 obnactu UT. Ha MOMEHT ucciejoBaHus B €IMHOM 3JIEKTPOHHOM ritoccapun Expinet 6bu10 2759 TepMUHOB, 13
KoTopbIX mout 80% (2197) coorBercTBoBanm cranaapTaM ['OCT. D10 roBopHT 0 ToM, 4TO cTaHAapTh! rnoccapun ['OCT
JIOMHUHHUPYIOT C TOYKH 3pEHUS TEPMHUHOJIOTHH, 1, BOOOIIE TOBOPS, MOTYT CTaTh 0a30BBIMHU JAJISI BCEH OTPacii, BHITECHUB
3apy6exuslie rioccapuu (ITIL, COBIT u np.).

C TOUKM 3peHHs OIIEHKH KaueCTBa UCCIEA0BAIIICH KaK pa3 Te Cllydan, KOTJa y OJHOTO TepMHUHa ObIJIO /1Ba nim Oojee
pas3HbIX omnpeneneHui (kak Ha Puc.1). [{ns HEKOTOPBIX TEPMUHOB TaKHX aJbTEpPHATHB OBLIO OueHb MHOro. Hampuwmep,
TEPMHUH IPOIIECC UMEET 6 Pa3IUUHBIX ONpeAeSICHUH, ABa onpenencHus u3 3anagubix cranaapTos ITIL u COBIT u yeteipe
anprepHaTHBHBIX onpeneneHus u3 'OCTos. Ecnu pasnmuune mexnay crangapramu 'OCT u 3anmagHbsIMU cTaHAapTaMu
MOHATHO, TO HalW4ue pa3HbIX ompeneneHuil B crapmaprax ['OCT roBOpHT O HH3KOM KayecTBE TapMOHHM3ALUU
TOCTOBCKHX CTaHAapTOB. Hamo oTMETHTH, YTO YHCIIO TEPMHHOB, MMEIONINX AIbTEPHATHBHBIC ONpPEACIICHUS HE OYCHb
BBICOKO B TIPOLIEHTHOM OTHOIIEHHUH. Tak TepMHUHBI, I KOTOPBIX JaHbI onpeneneHus n3 cranaaptoB 'OCT u npyrux
CTaHJIAPTOB WIIN PETIIaMEHTHPYIONINX JOKYMEHTOB COCTABISIET BCero 2,2% OT BCEro YnCIia TEPMUHOB, aHAJTOTUIHO 0TS
TEPMHHOB, B KOTOPBIX UMeOTCs pa3uble onpeaeneHus u3 [OCToB cocrasmsier 2,1%.

3 https://expinet.ru/glossary



[Tpu sTOM anbTepHaTHBHI OBIBAIOT Pa3HOTO POJA, OHM MOTYT OTJIMYAThCSl HECYLIECTBEHHO, @ MOTYT — CYILIECTBEHHO.
Ha pucynke 2 moka3aHbl albTepHATHBHBIC ONpeneseHUs Ul TepMuHa «Bepuduxanus». Bunno, uto ompenenenus,
nmanabie B [OCTax pa3nngarotcsi HSCHIIBHO, a BOT pasznudne Mexay onpeneneHusmu u3 [OCToB ¢ onpeneneHneM u3
ITIL cymectBerHO. D10 cBsizaHO co crenudukoit cranmapta ITIL, KoTOpwIii KacaeTcss B OCHOBHOM YIIPAaBIICHUS
yCIIyramu, ¥ TEpMHHBI KOTOPOTO HCIIOJIB3YIOTCS B PaMKaX CEPBHUCHBIX Mporieccos. 1o Beeil BuanmMocTn npu pa3paboTke
TJIoccapueB, naxe B ogHO# otpacii UT, HeoOXomuMo yKa3bIBaTh MOJOOIACTH, YTOOBI Pa3IMIUTh OOIIHNE TTapaMeTphl.
Kcrary, B Hekotopsix crannaprax 'OCT npsiMo natoTcst pa3iMdHbIe ONpPEACICHHS sl Pa3IMYHbIX CIy4acs.

Obna4vHble sbivucneHus (cloud computing) (%)

MapagurMa gns npegocTaBeHnsl BO3MOXHOCTM CETEBOMO JOCTyNa K MacLuTabupyemMomy u
anacTUYHOMY Nyny oBLLUMX PU3NYECKX UMW BUPTYarbHbLIX PECYPCOB C NpefocTaBneHnemM
camooBenyKUBaHUS U a0MUHUCTPUPOBaHMEM Mo TpebGoBaHMIo.

[OCT ISO/IEC 17788-2016 NHhopmaLimoHHble TexHonormu. OBNAYHBIE BLIYUCINEHWA. OBuime
MONOXEHNA U TERPMUHONOINS

3mo onpedenerHue u3 OCTa

Pepaktnposats Yoanutb

MHdopMaLmoHHO-TEXHONOrMYeckas Moaens obecneyeHns NoBCEMECTHOro 1 yaobHoro gocTyna ¢
ucnonb3oBaHneM ceTu «IHTepHeT» K obLieMy Habopy KOHUTYPUPYEMbIX BbIMUCTTUTENbHBLIX
pecypcoB («0bnaky»), yCTPoMNCTBaM XpaHeHUs AaHHbIX, MPUITOKEHUAM 1 cepBMcam, KOTopbIe MOTYT
GbITb ONepaTUBHO NPEefOCTaBNeHbl U 0CBOGOXAEHbI OT HArpy3kn ¢ MUHUMarbHbLIMU
3KcnnyaTauuoHHbIMY 3aTpaTaMuy UNK NpakTUyeck 6e3 yyacTus npoBaigepa

CripaTternsa passutua MHOpMaLMOHHOIo obulecTBa B Poccuiickon Penepauum Ha 2017 - 2030
roabt

3mo onpeaeneHue U3 rnpasumesibCmeeHHo20 00KyMeHma

Pepnaktuposatb 1 Yoanutb

Pucynok 1. Pa3nbie onpenenenus oIHOro TepMUHA



Bepudpukauus (verification) Q

MoaTBepxaeHWe nocpeacTBOM NpeacTaBneHns 06bEKTUBHBIX CBUAETENLCTB TOTO, YTO
yCTaHOBMNEHHbIE TPeGOBaHWSA ObiNY BbIMOMHEHbI.

[OCT P NCO/M3K 25040—2014 TpeboBaHUs 1 OLEHKA KA4ECTBa CUCTEM W MPOrRAMMHOI0
obecneyeHus. MNpouecc oLeHkK

PenaktupoBaTtb Ynanntb

MoaTeepxaeHue (Ha ocHOBE NpeaocTaBneHnsi 0O6bEeKTMBHBIX NOATBEPXAEHWIA) TOTO, YTO 3aAaHHbIe
TpeboBaHWs NONHOCTBIO BbIMOMNHEHBI.

[OCT P 57193:2016. CucteMHas 1 nporpammMHas nHxxeHepud. [poLecchl XM3HEHHOIO LIMKIa
cucTeM.

PenaktupoBarb 1 Ynanutb

[leAaTenbHOCTb, KOTOpas rapaHTMpYeT, YTo HoBasi unu nameHeHHasi MUT-ycnyra, MNMpouecc, MNnan unu
Opyron PesynsraTt — MOMHLIA, TOUHbIA, HafeXHbIN 1 cooTBETCTBYeT cBoel Cnelumdukaymm
MpoeKkTnpoBaHus.

ITIL v3 Moccapuit TepMmuHoB 1 OnpeneneHnn

Pepnaktupoearb 1 Yoanutb

Puc. 2. CyH.[eCTBCHHLIC 1 HCCYHICCTBCHHBIC pa3inius B aJIbTCPHATUBHBIX OIPCACIICHUAX

KonmuecTBo cyniecTBEHHBIX U HECYIIECTBEHHBIX Pa3IN4Mii MPUMEPHO OJMHAKOBO. Tak KOJMYECTBO CYNIECTBEHHBIX
paznuuuii B onpeenenusax cranaaptoB 'OCT u apyrux cranaaptos coctaBisieT 45,2% OT BceX TEPMUHOB, UMEIOIIHNX
anbTEepPHATHBHBIE ONPEICIICHN, a KOJIMUECTBO CYIECTBEHHBIX pa3nuuuil Mexny ctangaptaMu 'OCT cocrasnset 42,4%.
[Tpu sTOM 1107151 pa3nuumii, CBA3aHHBIX C TEM, YTO CTaHAAPTHI OTHOCATCS K Pa3HBIM MOJ00IacTsIM, cocTaBisier 22,6% B
ciydae, Koraa TepMuHbl onuceiBatotces crangapTaMu I'OCT u apyruMu cTaHgapTaMy, U HOYTH B MOJIOBHHE CITy4yaeB
(49,2%), xorna umerotcs pazinuunsie onpezaenenus uz [OCTos.

Eme ognoit npuumHoi Huzkoro kadectBa rioccapueB ['OCT sBisiercs nmepeBon ¢ aHriuiickoro. Ha pucynke 3
MOKa3aH YHHUKaJbHBIA CiTydai, KOTAa pa3iIMyHOE ONpe/eNIeHHEe AaHO OJHOMY UM TOMY K€ TEPMHHY B PaMKaxX OJHOTO
I'OCTa. B ognom ciryyae TepmuH «HasHaueHue nporiecca oneHKH» ObLT IEpeBOIOM TEPMHUHA «assessment purpose», a B
JIPYTOM Cllydae MepeBoJIoM «process purpose». [10ckobKy aBTOpEI pOCCHHCKOTO CTaHAApTa PACIIONIONKHIN TEPMUHBI B
IJI0CCapyuu MO a()aBUTHOMY MOPSIKY AHTIMHCKUX HAUMEHOBAHWH, OHM HE 3aMETHJIM, YTO Y HUX B IJIOCCApUH NUMEETCS
OJIMH M TOT K€ TEPMHH C Pa3HBIMHU ONPEACTICHUAMHU.

HasHaueHue npouyecca oueHku (assessment purpose) Q

YTBepxaeHne, ABNsoLIeecs YacTbio BXo4a OLEHKM, KOTOPOE ONpeaensieT OCHOBaHUsS AN
NPOBEAEHNS OLEHKMU.

OCT P MCO/M3K 15504-1-2009 NHdhopmaLimoHHble TexHonorun. OlieHka npoLeccoB. YacTtb 1.
KoHLlenuums v cnoeapb.

PenaktupoBatb Yoanutb

Namepumble Leny ocyLLECTBIEHNA NPOLECCa OLEHKN BLICOKOTO YPOBHSI U BEPOSATHBIE BbIXOAb!
achdheKTUBHOWN peanuaaunn npouecca.

[OCT P MICO/M3K 15504-1-2009 NHdhopmaLiMoHHble TexHonorun. OlieHka npoLeccoB. YacTtb 1.
KoHLlenuus v cnoeapk.

PepaktupoBaTtb 1 Ynanutb

Puc. 3 OLII/IH 1 TOT K€ TCPMUH UMECT pa3IMYHbIC OIPEACICHUC B OJHOM CTAHAAPTC



3aki0ueHne

IIpoBeneHHOE MCClENOBaHKUE MOKA3BIBAET, YTO CO3JaHME MHCTPYMEHTA B BUJE €IMHOTO 3JIEKTPOHHOIO TIIOCCapus
MIO3BOJISICT BBIABIIATH OLUIMOKH MM HETOYHOCTHU B TIIOCCAPHAX CTAHAAPTOB, U TAKUM 00pa30M IPH CIEAYIOINX BEPCHAX
MOBBIIIATH MX KadecTBO. [I0CKOIBbKY 1O paBHiIaM MeXayHapoaHOH oprann3anmu ISO TexHUYIecKne ctaHaapThl TPEOYIOT
PETYIAPHOTO MEPECMOTPA, MPOBEPKY KAa4eCTBA IIIOCCAPHEB MOXKHO BKIIOYHTH B 00S3aTENBHBIN 3TAIl MPUEMKH HOBBIX
Bepcuii. AHanm3 oTimunid B TepmuHONoriu cragaaptoB 'OCT u apyrux UT craHmapTOB MOXKET MOCITYKUTh XOPOIIUM
MIOBOJIOM JUJIst BBOJIa B JieiicTBUst HOBBEIX ctaHnapToB I'OCT, kak B obmactu cepucHoro ynpasienust UT (ITIL), tak u B
obnactu UT aynura u crpaterudyeckoro ynpasnenus (COBIT). Hanpumep, Tepmun nudposast TpaHcdopmanus cero s
HIMPOKO UCHOJB3YETCs, HO HU B OJJHOM CTaHJapTe €ro HeT (B €AMHOM JICKTPOHHOM IJIOCCAPUU OH €CTh, IOCKOJIBKY B3SIT
n3 cneuuanbHOi myOnukarnmu). [lo Bcelt BUIUMOCTH, HEOOXOIUMO pa3padoOTaTh (WM J0paboTaTh MMEIOIUICS)
CTaH/IapT, BKIIOYAIOIIUHA B ce0s 3TOT TEPMUH.

Ecmm xagectBo rioccapues u3 [OCToB OyzeT BEICOKHAM, 2 HOBBIE TEPMHHBI Oy Ty T OBICTPO TOSBIATHCS, MOKHO OyIeT
MOJHOCTBIO IMIIOPTO3aMECTUTH BCE 3aMagHbIE TIIOCCAPHH, 4 TAKIKE HCIIOJIB30BATh TOCTOBCKHUE ONPEIENIEHUS TEPMUHOB B
HOPMaTHBHBIX TOKyMeHTax. CeroHs OMHUM M3 TPEHAOB B 001aCTH HU(POBU3AIMN CTAHAAPTOB CTAIH CMAPT-CTAHAAPTHI
[15], maxxe mosBMICS YK€ TPOEKT CTaHmapTa IO CMapT-cTaHmapraM. 1o Bceld BHIMMOCTH, €QMHBIA SJICKTPOHHBIN
IJIOCCapUid TOJDKEH CTaTh ONHOW M3 COCTABISIOIICH oOImieil crucTeMbl MU(POBBIX CTAHAAPTOB, MOCKOIBKY TEPMHHBI
SIBJISIFOTCS] CAMOM TJ1aBHOM METPUKOM CTaHAapTU3aLUU.
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